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  Article 1 The goods listed in these regulations, regardless of whether they are domestically 

produced or imported from abroad, unless otherwise specified, shall be subject to commodity tax in 

accordance with these regulations. 

  Article 2 Commodity tax shall be paid to the tax authorities at all levels under the Central 

People's Government's Ministry of Finance and the State Administration of Taxation in accordance 

with regulations, with the producer or purchaser and transporter of the taxable goods as the 

taxpayer. 

  Article 3 The reduction or exemption of commodity tax must be approved by the Ministry of 

Finance of the Central People's Government, and local governments and taxation authorities shall not 

reduce or exempt tax in any way. 

  Article 4 The goods for which the commodity tax has been fully paid shall be sold throughout 

the country, and no other taxes shall be re-levied or attached. 

  Article 5 Commodity tax is levied on an ad valorem basis, and its tax items and rates are as 

follows 





 

  Article 6 The formula for calculating the duty-paid value of goods tax and the tax payable is as 

follows: 

  Market average batch price ÷ (1+ tax rate) = duty-paid price 

  Duty-paid price × tax rate = tax payable 

  The duty-paid price of goods tax shall be evaluated once a month, calculated according to the 

average wholesale price of the local market ten days before the evaluation, but shall be adjusted at 

any time when the price fluctuates by more than 10%. If the manufacturer has a fair list price, the tax 

authority may use the list price to verify the tax if it is deemed to be a basis for funding. 

  Article 7 After the taxable goods are tax-paid, a tax-payment certificate must be posted for chain 

inspection. The main regulations for the certificate are as follows: 

  1. Tax payment certificate; 

  2. Tax payment certificate; 

  3. verifying. 



  Article 8 All domestically produced taxable goods shall be taxed by the tax authorities in 

accordance with the following methods: 

  1. Receipt at the factory: For the taxable goods produced in the factory or field, the dispatched 

staff shall be stationed at the factory or field to collect the taxable goods. 

  2. Assess revenue: If the scale of the factory is small and it is inconvenient to send staff to the 

farm, the output may be checked and the revenue approved on schedule. 

  3. Receipt at the time of shipment: If it is inconvenient to collect according to 1 or 2, it will be 

collected at the time of shipment. 

  Article 9 For all taxable goods imported from abroad, the importer shall pay the commodity tax 

when paying the customs duties. 

  The goods tax mentioned in the preceding paragraph shall be collected by the Customs, and its 

regulations shall be stipulated separately. 

  Article 10 When the taxed goods are exported abroad, if the tax refund is approved by the 

public, the exporter may apply to the tax authority for a refund of the goods tax. 

  Article 11 The taxpayer, in addition to registering with the administration for industry and 

commerce, shall also apply for registration to the tax authority with a copy 20 days before the 

opening of business. 

  Article 12 Taxpayers and warehouses shall truthfully report relevant materials in accordance 

with regulations, and tax authorities may inspect their inventories, account books, receipts and 

factory equipment when necessary. 

  Article 13 Anyone who commits any of the following violations shall be punished as follows: 

  1. Those who fail to go through registration, reporting, shipping and marketing procedures and 

provide accounts in accordance with the regulations shall be fined less than one million yuan. 

  2. For private production, smuggling, private sales and other evasion, according to the severity 

of the situation, a fine of not more than five times the amount of tax evaded shall be imposed, or 

part or all of the goods shall be confiscated; specific goods may be fined and confiscated. 

  Except for the confiscated portion of tax-evaded goods, tax shall be paid according to 

regulations. 

  3. Behaviors such as non-payment of taxes, refusal to inspect, or forged licenses and stamps, 

counterfeit trademarks, and smuggling, etc., will be sent to the people's court for punishment in 

addition to the previous penalties. 

  Article 14 Any person may report or assist the taxation authorities to investigate the illegal acts 

mentioned in the preceding article. After being found out and dealt with, a fine or 20% to 30% of the 

changed value of the confiscated goods shall be rewarded to the informer or assisting person. . 

  Article 15 Those who fail to pay the tax in accordance with the regulations shall be subject to a 

1% late payment fee per day in addition to the deadline. When necessary, the Ministry of Finance of 

the Central People's Government may increase or decrease it by order. 

  Article 16 The detailed rules for the implementation of this Act shall be separately formulated by 

the Ministry of Finance of the Central People's Government. 



  Article 17 These Regulations shall come into force on the date of promulgation. 


